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A BO N A M E N TEL E
Pentru, Sibiiu:

1 lună 85 cr., 1/t an 2 fl. 50 cr., */, an 5 fl., 1 an 10 fi. 
Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună mai mult.

Pentru monaroMe:
1 lună 1 fl. 20 cr., 1/i an 3 fl. 50 cr., 1/, an 7 fl., 

1 an 14 fl.
Pentru Bomânia şi străinătate:

*/4 an 10 franci, ‘/* an 20 franci, 1 an 40 franci. 
Abonamente se fac numai plătindn-se înainte.

TRIBUNA
A p a r e  î n  f i e c a r e  z i  d e  l u c r u

E2S23S

INSERŢIUNILE
Un şir garmond prima-dată 7 cr., a doua-oară 6 cr 

a treia-oară 5 cr., şi timbru de 30 cr.

Bedaoţla ş l  administraţia: Strada Poplăcii Nr. 15.
Telefon Nr. 14.

Se prenumeră şi la poşte şi la librării.

Epistole nefrancate se refusă. — Manuscripte nu se înapoiază 

Numeri singuratici â 5 cr. se vénd la »Tipografia«, soc. pe acţiun

Adunări de protestare în contra maghiarisârei!
„Se maghiarisăm!“

Acesta e cuvântul de ordine, dat 
în dieta din Pesta. „Sé m aghiari
săm !“ — a zis un deputat maghiar 
R ătkay, atunci când referentul sé 
apéra de imputarea, că proiectul 
despre numele comunelor ar ţinti 
la m aghiarissre.

„Sé m agh iarisăm ! Ş i la  aoea- 
sta  avem  drept! A şteptăm  dela  
guvern  sé m agh iariseze“ — a
strigat deputatul maghiar. Şi el 
a exprimat veritabila intenţiune a 
proiectului de lege. El a vorbit

după opiniunea publică maghiară 
de acasă, pe când referentul a 
vorbit pentru străinătate.

„Sé m agh iarisăm “ ! — eată 
scopul la care tinde legislativa 
Ungariei.

„Sé protestăm  oontra ma- 
gh iarisărei!“ — eată devisa noa
stră pentru proximele zile.

în toate părţile locuite de Ro
mâni, se răsune acest protest, în 
adunări anume convocate.

Sé protestăm ! — şi sé ne 
apărăm in  contra m agh iăr isăre i!

LA SATUL MEU.
La satul meu aşa ’i-a zis 
Din neam în neam—  „Curatul“, 
Şi-acuma, vai, le-a dat de gând  
Să-mi prăpădească satul.

Le „Tiszta“ n u -l pot suferi —
Mé duc pân la împăratul,
Vai, Doamne, Doamne, nu-’i lăsa —  
Sé-’m i prăpădească satul.

R.

Luptele Românilor.
VII.

cea dintâiu în această mişcare, ca ini
ţiatoare, —  întâmplare, care ínsé dă 
acestei naţiuni dreptul de a se mândri, 
cu drept cuvânt, că s’a aflat în fruntea 
tuturor mişcărilor generoase ale acestor 
din urmă vremuri.

Trebue, cu toate aceste, sé facem 
o deosebire între caracterul ce ’l-a avut 
revoluţia din 1848 în Europa şi acel- 
ce ’l-a avut în Ungaria.

In Europa era, cum am zis, ridi
carea păturilor democratice în contra 
oligarchiei, care se încerca sé le sub
juge din nou, pe încetul şi pe nesim
ţite. în Ungaria, şi prin résfrángere 
în Transilvania, revoluţia din restul Eu
ropei n’a fost decât un prilej, pentru-ca 
naţiunea maghiară sâ-’şi valoreze do
rinţa şi tendenţa de mult hrănită a 
întemeierei unui stat naţional maghiar.

Sé nu perdem aceasta din vedere, 
pentru-că numai aşa ne vom pute 
explica pe deoparte simpatiile ce 
revoluţionarii maghiari le-au întâlnit în 
Europa, şi, pe de altă parte, atitudinea 
sánétoasá şi matură a naţiunei române, 
réu înţeleasă şi réu interpretată de 
cei mai mulţi, chiar şi de unii patrioţi 
români, în vremurile acele. Numai 
astăzi vedem şi înţelegem bine de ce 
bun simţ adânc au fost conduşi frun
taşii naţiunei române din 1848!

Când Europa întreagă era în fră
mântare şi când naţiunea maghiară 
luase posiţiune hotărîtă în scopul de a 
constitui un stat naţional maghiar, în 
detrimentul desvoltărei paclnice a po
poarelor conlocuitoare, naţiunea română 
se mişcă şi ea, —  şi cu câtă demnitate, 
şi cu câtă înţelepciune!

Anul 1848 va rémáné, cât va fi 
o naţiune românească, anul regenerărei 
noastre naţionale. De veacuri orop
sită, maltratată, jefuită şi batjocorită, 
această naţiune a dovedit un uimitor 
bun simţ politic, o disciplină cum rar 
se vede în istoria popoarelor, un avânt 
şi un entusiasm gata la ori-ce sacrificii. 
Nu ştim cum am pute recomanda în 
chip mai călduros generaţiunilor de 
astăzi cetirea şi profundarea evenimen
telor din acest an, care vor rémáné o 
eternă glorie pentru poporul românesc 
şi un semn edificător al vitalităţei sale.

Clerul, inteligenţa şi poporul s’au 
găsit în aceste împrejurări strîns uniţi; 
conştienţa naţională a neamului româ

nesc, trezită prin luptele de mai îna
inte ale nemuritorilor noştri ante-mer- 
gétori în această cale, cerea cu pu
tere elementară sé se afirme. Zile de 
glorie pentru neamul nostru vor ré
máné zilele de 15, 16 şi 17 Maiu 1848, 
când naţiunea română s’a declarat şi 
s’a proclamat de naţiune de sine 
stătătoare şi parte întregitoare a 
Transilvaniei, pe temeiul egalei 
libertăţi. Şi dacă împrejurările, prin 
care trecem, nu ne-ar fi atât de vitrege, 
de sigur că monumentul ce s’a propus, 
în a treia şedinţă, pentru eternisarea 
acestui moment din vieaţa naţiunei ro
mâne, s’ar înălţa astăzi falnic pe „Câm
pul Libertăţii“ de lângă Blaj.

Adunarea naţională din acele zile 
memorabile a fost solemnă şi impo- 
santă, şi ea a marcat în chip neîndoios 
linia de purtare pe care naţiunea ro
mână înţelege şi voeşte sé o urmeze 
în viitor.

Veleităţile de independenţă ale Ma
ghiarilor se afirmaseră deja în diferite 
rînduri, ear’ insula de Sécui din răsă
ritul Transilvaniei striga din răsputeri: 
»uniune sau moarte!« Aspiraţiunile 
Ungurilor şi Sécuilor, la drept vorbind, 
erau legitime, din punctul lor de vedere, 
—  şi de sigur nu naţiunea română’i-ar 
fi împedecat sé le realiseze, dacă această 
realisare n’ar fi implicat în sine ne
dreptăţi cu mult mai mari decât acele 
pe cari căuta, în aparenţă, sé-le evite, 
şi dacă, în general, noua stare de lu
cruri, pusă înainte de Maghiari, n’ar fi 
fost pentru alte popoare o chestiune 
de' vieaţă mai mult decât era pentru 
ei starea în care se aflau înainte 
de 1848.

Astfel, naţiunea română ’şi-a tras 
linia sa de purtare potrivit cu intere
sele şi aspiraţiile sale, —  şi rare-ori 
s’a vézut atâta pătrundere cât a do
vedit această naţiune, care de abia 
întră în vieaţa publică. Ea ’şi-a cu
noscut bine vecinii şi conlocuitorii, a 
înţeles adânc psichologia momentelor prin 
care trecea, a cetit cu o profetică in
spiraţie viitorul, şi, condusă de senti
mentul propriei sale conservări, a dat 
luptelor sale o direcţiune, care şi astăzi, 
după patru decenii, e singura ce ne 
est iertat, ca Români, sé o urmăm, ori
cât de mult s’ar fi schimbat lucrurile

Convocare.
Snbscrişii ne lnăm voe a convoca prin 

aceasta pe alegétorii die tali, de naţionalitate 
Români, din cercurile electorale Sibiiu, Cri
stian, Sebeşul-săsesc, Cisnădie şi Nocrich la o

ce se va ţine Marţi, la 14 Decemvrie n.
1897, la 11 ore înainte de ameazi, în sala 
cea mare a casei sociale („Gesellschaftsbaus“) 
din Sibiiu, cn scopul de a discuta şi a lua 
resoluţiuni privitoare la noul proiect de lege, 
aşa num it „despre numele comunelor şi alte 
nume de localităţi“.

Sibiiu, 5 Decemvrie n. 1897.
Dr. loan Raţiu m. p. 

loan Droc m. p.,
protopresbiter.

loan de Preda m. p .  

Dr. Nicolae Calefariu m. p.

Anul 1848.
(d1). Anul 1848 a fost un an plin 

de frământări pentru toată Europa. în 
luptă erau, pretutindenea, la această 
epocă, pe deoparte restul feudalităţei 
sdrobite de revoluţia din 1789 şi de 
râsboaiele napoleonene, şi pe de altă 
parte popoarele, asuprite chemate la o 
vieaţă nouă.

Restauraţiunea dela 1815, în urma 
înfrângerei lui Napoleon la Waterloo, 
cu toate concesiunile făcute democraţiei, 
trebuia fatalminte să devie din nou 
provocătoare. Orbită, ea nu vedea în 
marea revoluţie decât o expansiune 
trecătoare şi credea că evenimentele 
se pot întoarce din cursul lor firesc.

Ce rătăcire! Restauraţiunea a avut 
33 de ani de lupte parlamentare şi 
extra-parlamentare, cu hotărîtă intenţie 
de a readuce stările de lucruri din 
trecut. Tot atâţia ani democraţia din 
toate statele europene s’a împotrivit cu 
energie acestei reacţiuni. Şi când, sub 
Ludovic Filip, luptele dintre cele doué 
partide s’au înăsprit, calea faptelor era 
din nou singura indicată.

De astă-dată ínsé revoluţiunea era 
menită să iee proporţii cu mult mai 
întinse decât în 1789; semnalul de 
ori-unde s’ar fi dat, ar fi găsit résunet: 
în toată Europa era o stare de lucruri 
coaptă pentru o nouă si decisivă revo
luţie, şi comunicaţia între diferitele ţări 
era cu mult mai ferventă. Aşa încât 
putem zice că a fost numai o întâm
plare că tot naţiunea franceză a fost

FOIŢA „TRIBUNEI“.

Interpuncţiunea... vieţei.
— Scrisoare Ini Emilian. —

— Me întrebi ee-’i vieaţa?
Ám auz't până acum tocmai nouă sute 

noaăzeci-şi-nouă de definiţiuni, ei bine de ce 
să n’o scriu ea pe a miia.

Scurt şi precis.
Vieaţa e o proposiţie, care ca toate pro- 

posiţiiîe se începe ca literă mare şi se ispră
veşte ca punct. Şi e de sine înţeles, că pro- 
posiţia noastră va fi întrerupta unde şi unde 
de anumite interpancţiuni.

I .
Am zis, că se începe cu literă mare. Şi 

într’adevăr copilăria — scumpa şi neuitata in
troducere în vieaţă, — e scrisă ca litere mari 
în inimile tutarora.

Unda eşti copilărie dragă?
Unde sânt visările tale nevinovate, unde-’s 

mângâierile mamei?
Şi prietenii, nedespărţiţii tovarăşi de jo

curi, şi lăncile pline de lumina soarelui şi de 
fluturi sprinteni cu aripi de aur? Apoi po
veştile bunicei cu feţi-frumoşi şi cu Ilene, 
şi cu cai ce mănâncă jăratic, — unde sÚGt?

Amintirea singură ne-a rămas, ca să 
ne povestească despre cea mai fericită epocă 
» vieţei.

Dar’ proprie nici nu era vieaţa, căci | 
vieaţa e reală, dureros de reală, ear’ copi- | 
lăria e vis, de care nu poţi să-’ţi dai seama | 
numai după te- i trezit şi nu mai e.

Şi dacă am voi să-’i facem totuşi Ioc în 
vieaţa reală, am însemna - o cu (:) doué 
puncte.

Poveştile bunicei nu ne mai plac, bas
mele rămân pe seama copiilor.

La răsărit ceru e roşu şi creştetele 
munţilor se poleesc în auriul razelor de 
lumină.

Ce frumos e răsăritul soarelui!
O suflare de vieaţă rece de-alungul câm

piilor umede de rouă.
O suflare de vieaţă şi de fericire.
Fantasia se opreşte pe o clipă în faţa 

admirabilei privelişti, apoi sboară liberă şi 
uşoară ca o rândunică. Căci în faţa ei nu 
e nici o pedecă, orisontul e aşa de clar, şi 
atât de zimbitoare e zarea de lumină.

Viitorul — aceasta e ţînta.
Şi viitorul e sigur, când vieaţa e aşa 

de frumoasă şi lumea e tot aşa de bună, pre
cum súatem noi.

Un dor nostîmpărat ne şopteşte în- 
tr’una: înainte! Şi toată fiinţa noastră e o 
tindere continui, cătră viitorul, care ne 
suride.

Da, tinereţa e o tindere continuă, un în
ceput.

In proposiţia noastră o vom îosemna-o 
ca (0 coma.

Sântem aşadară tot numai la început. 
Ar crede ciueva că începutul e greu,

I dar’ se înşeală; începutul e lucru uşor de care 
se apucă toţi copiii, continuarea însă fiind mai 
grea, se reservă pe seama seriosităţei băr
băteşti.

Şi Începutul e cu atât mai uşor, cu 
cât printr’o ilusiune optică noi vedem to
tul mai frumos şi mai ideal de cum e aievea.

0  adiere uşoară îţi va amăgi de nou 
simţirile ca farmecile unui basm.

E femeia....  fiinţa, care o să-’ţi îndul
cească vieaţă şi o să-’ţi amărească ziiele. 
Zimbetul ei e aşa de dulce şi inima aşa de 
bine strînsă în corset, încât te vei pleca în 
faţa ei plin de admiraţie. Aceasta e fiinţa pe 
care sufletul tău a căutat-o pretutindeni cu 
un dor vag, ca presimţirea fericirei.

în inima ta se vor deschide cărări ne
umblate şi o lume de simţăminte o să te nă
pădească cu valurile ei de foc şi de ti- 
nereţă.

Şi sub emoţia sguduitoarelor simţă
minte fiinţa ta se schimbă cu totul şi te 
văd cum întinzi rugător mâuile cătră dinsa:

„Cobori în jos, luceafăr blând!*...
Lumea e mai frumoasă ca ori-şi-când. 

Totul e iubire şi farmec, totul pare un 
vis frumos sub lumina arginţie a razelor 
de lună.

Punctele gândirei.,.

Visurile au trecut.
Palatul de ilusii se cutropsşte, lăsâu- 

du-te pe ociipălunehotăritădurere. Dar’ dis

pariţia stelelor e în legătură cu zorile zilei | 
şi tu începi a privi vieaţa în adevărata ei | 
lumină. —-

Şi o vezi aşa, precum e : cu bucurii şi 
cu miserii, cu miserii şi cu bucurii.

Femeia se coboară din sfera ideală, in
accesibilă, devine muritoare, ca şi tine. Ochii 
ei, cari nu mai ascund dragostea pentru tine, 
strălucesc ca două steluţe, lumina lor blândă 
potoleşte răscoala de patimi. Individualitatea 
ta cu talentele şi aspiraţiile ei nu mai sânt 
ale tale numai şi se contopesc toate în bu
curiile şi miseriile căsniciei. Tot astfel să 
perd sgomotoasele rîuri în întinsul nemărginit 
al mărei.

Tabloul vieţei e mai atrăgător, fiindcă 
e adevărat.

Lumea, care mai înainte te conturba în 
visătoria fericirei tale închipuite, acum ’ţi-se 
pare cu totul altfel. E o lume din oameni 
ca şi tine, ps cari încă îi doare, când ii lo
veşti — şi totuşi e atât de sgtmotos vuetul 
loviturilor între oameni.

Inima ta, destul de tic eră încă, se ri
dică din cercul strimt al vederilor de mai îaa- 
iute, şi vezi în omenimea întreagă un frate, 
care sufere şi-’ţi întinde mâna după ajutor.

Lumină, mai multă lumină — îţi strigă 
mintea.

Iubire, mai multă iubire — îţi şopteşte 
inima.

Şi earăşi să aprinde focul sfânt al însu- 
fieţirei — nu foc de paie, ci o însufleţire por
nită diu convingere, care luptă pentru binele 
altora, ear’ nu pentru propriul egoism, şi

merge înainte, tot înainte et si fractus illa- 
batur orbişi....

Semnul exclamărei (l)

Aceasta e partea, cu adevărat frumoasă 
a vieţei: lupta. Şi adevărată bucurie Bimţeşti 
mai ales în bucuriile ce Însuţi Ie causezi 
altora.

Te înşeli însă, dacă aştepţi totdeauna 
recunoştinţă.

Un filosof a asămănat partea aceasta a
vieţei cu •paranteza — şi e o asămănare ge
nială !

Tu te sacrifici, tu Iţi sfărmi capul încă
runţit nopţile de-a rîndul, gândind numai la 
fericirea copiilor tăi. Şi poate copiii tăi chiar 
te \or trece cu vederea mai târziu.

Bunul meu bătrân, filosofal a avut drep
tate; !o;uî tău e paranteza.

Când oamenii însă te disgustează, tu ai 
dreptul să te cobori în lumea lăuntrică a su
fletului tău. Icoane scumpe şi neuitate vor 
răsări din lăuntrul lui, şi tu vei sta cu ele 
de vorbă, ca şi cu nişte prieteni vechi, cari sin
guri îţi înţeleg bucuriile şi durerile. In inima 
ta nu va mai fi nici urmă de răutate şi răs- 
bunare; ai ajuns deja vîrsta, când toate se 
uită şi toate se iartă. Nepoţeii se vor acăţa 
neastîmpăraţi de genunchii tăi, te vor trage 
de vestminte şi-’ţi vor mângâia barba lungă 
şi albă.

— Mai spune o poveste, tată-moş!
Dar’ tata-moş e obosit, ochii lui se în

chid somnoroşi şi doritori de odihnă.
Intre paranteze, (—) iubitul meal
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de atunci încoace, îmbunătăţindu-se în 
unele privinţe şi în altele înrăutăţindu-se.

Poporul românesc, la 1848, pe 
lângă că a afirmat cu tărie voinţa sa 
de fi considerat ca o naţiune constitu
tivă a statului în proporţia însemnătă- 
ţei sale, a mai dovedit, în acelaşi timp, 
lumei întregi, că este şi voeşte sé ră
mână un element de ordine şi de pace. 
Cei cari se revoltau în contra ordinei 
stabilite erau tocmai privelegiaţii şi 
apăsătorii, ear’ cei cari căutau să manţină 
pacea şi buna convieţuire a popoare
lor din Transilvania erau apăsaţii, 
prigoniţii, jefuiţii, ofensaţii, cari, d en ’ar 
fi fost totdeauna însufleţiţi de respectul 
legalităţei, de mult ar fi putut face o 
sforţare supremă, pentru a-’şi crea o 
altă soarte.

Ce enormă deosebire între adu
narea demnă şi imposantă de pe „Câmpul 
Libertăţii“, care a decurs în cea mai 
mare linişte şi s’a ţinut sub ochii auto
rităţilor imperiale şi între adunarea Să- 
cuilor dela Agyagfalva, după care au 
urmat arderi şi devastări Lde sate şi 
excese de tot felul !

Deoparte bărbaţi aşezaţi la minte 
şi la inimă, conştienţi de chemarea şi 
datoria lor, ca episcopul (mai târziu 
metropolitul) Andreiu Şaguna, Simeon  
Bărnuţiu, George Bariţiu, Timoteiu Ci- 
panu, I. Popasu, A. Treb. Laurian, D. 
Boeru, I. Bologa, P. Dunca, G. Angel, 
I. Bob, P. Maniu, I. Bran-Pop de Le- 
măny ş. a., şi un popor de 40.000, în- 
ţelegăndu-’şi rolul şi chemarea şi tre
murând de emoţiunea momentulni ace
luia solemn, în care jugul umilirei şi 
înjosirei trebuia să cadă pentru totdeauna 
de pe grumazii sei, —  de ceealaltă parte fa
natici necumpătaţi, Ladislaus Berzenczei, 
Sándor Gál, Zsombori, Kálnoki ş. a. şi 
o turmă înfuriată de câteva zeci de mii, 
în care vorbiau instinctele rele, în locul 
raţiunei, şi care ardea de neastîmpărul 
de a pute ucide şi prăda, de a pută 
devasta şi pune în flăcări ţeara întreagă.

Poate-că în nici una dintre mani
festările de până acum ale poporului 
român nu s’a dovedit mai mult tact 
din partea acestui popor îndelung răb
dător şi o voinţă mai cu putere afir
mată, de a fi ceea-ce şi numărul şi in
teligenţa si însemnătatea lui reală îi dau 
dreptul de a fi în stat, ca în adunarea 
memorabilă de pe „ Câmpul Libertăţii “.

Sibiiu, 8 Dec. n.
România fi Rusia. Mica demonstra- 

ţiune întâmplată la cetirea mesagiului de tron 
în corpurile legiuitoare ale României a aliat 
depărtat răsunet.

limes dela 30 Noemvrie publică ur
mătoarele :

„Pasagiul din mesagiul tronului 
la deschiderea parlamentului român 
privitor la relaţiile României cu Au
stro-Ungaria a fost prim it foarte rece 
f i  cu adâncă tăcere. Pasagiul relativ

Astfel trecând din paranteze în paran
teze, vei avă în urmă dreptul de a ajunge la 
paranteza din urmă: cele patru scânduri,

Bietul bătrân! Cât de liniştit îşi doarme 
somnul din urmă: Inima ’i-a adormit iu piept 
Bfingele în vine, mintea ’i-a adormit pe patul 
răcit al creerilor şi barba lui albă doarme 
dusă pe pieptul fără de vieaţă.

In jurul lui plângeau cu toţii, înduio
şarea din urmă, când recunoaştem bunătatea 
şi perderea ce o ignoram Înainte cu o zi — 
şi plângeau şi luminele cu lacrime de ceară. 
Ear’ bătrânul durmia adânc, şi o linişte su
premă se răsfrângea pe faţa lui galbină „ca 
făclia de galbină ceară“. Şi poate-că visa despre 
raiul bătrânilor, unde oamenii Bűnt mai buni 
şi el îşi reaflă prietenii de odinioară. Acolo 
bătrânii nu mai supără pe nimeni... pe nimeni... 
— Uruitul bulgărilor de ţărlnă 11 face să 
tresară puţin, dar’ nu să trezeşte, el doarme 
mai departe ca un lucrător obosit după o zi 
lungă şi grea.

Punct.
li.

Am ajuns la finea proposiţiei. Involun
tar ni-se impune acum Întrebarea: Care e 
sensul aceBtei proposiţii. Sensul?

E o problemă înfiorător de imensă acea- 
sta — abia credinţa poate să se avânte la 
aceste culmi ale gândirei, de unde nu mai 
este suiş.

In faţa ei mintea filosofului se pleacă 
neputincioasă, sau desperează, ear’ poetul în
spăimântat ne strigă:

„Nu cerceta aceste legi
„Că eşti nebun când le ’nţelegi 1“
Să nu le cercetăm; ar fi tnzădar, copile 1 

Problema va rămână .întotdeauna miste
riosul (?) semn de întrebare. Siniin.

la relaţiile cu Rusia a fost prim it cu o 
salvă de aplause. Aceasta este prima 
demonstraţie în favoarea Rusiei, care 
s’a făcut în camerile românefti dela 
résboiul din 1877.“

Privitor la proiectata visită a Regelui 
Carol Ia Ţarul scrie Le Nord, organul rusesc 
din Paris, următoarele interesante şire:

„îngrijirile şi neliniştea ziarelor din 
Viena şi Pesta în privinţa viitoarei vi- 
site a Regelui nu sânt de loc justificate. 
Ele nu au mai cu seamă aerul de a se 
teme, ca din această visită să nu resulte 
cumva, un tratat de alianţă între Rusia 
şi România.

„Rusia şi România nu au trebuinţă 
de nici un tratat de alianţă pentru a 
continua raporturile frăţefti, ce întreţin 
de pe timpul domniei lui Petru-cel-Mare. 
Regele Carol va găsi la Petersburg, fără 
a vorbi despre numérofi fra ţi de arme, 
cu cari a luptat pentru independanţa ţerei 
sale, (şi mântuirea armatei ruseşti. Red. 
„Tribunei“) primirea, ce se datorefte 
Suveranului unui stat amic f i  unei 
naţiuni coreligionare cu Rusia11.

Chestiunea română şi ehostiunea 
Orientului. Dl G. Bengescu, ministrul Ro
mâniei la Bruxelles a scos o preţioasă carte, 
care va face bun serviciu chestiunei noastre 
naţionale. Sub titlul „Essai d'une notice bi
bliografique sur la question d  Orient*, dl Ben
gescu a publicat un volum în care se consig- 
nează întreagă bibliografia chestiunei ori
entale.

Aceasta operă dă indicaţiuni despre 
toate cărţile, privitoare la chestiunea orientală, 
apărute dela 1821— 1897.

Partea bibliografică privitoare la Româ
nia şi îndeosebi la chestiunea naţională e 
făcută cu o îngrijire deosebită. Sânt însem
nate poate 40 ori 50 de volume şi broşuri 
cari tratează despre situaţia Românilor din 
Ungaria.

întru-cât altă bibliografie a chestiunei 
Orientului nu există, toţi diplomaţii vor avi 
neapérat cartea dlui Bengescu în biblioteca 
lor. Folosul ce-’l vom trage astfel, răsare în 
mod destul de evident.

Nu de mult baronul Jehan de Witte 
zicea în voluminosul seu studiu, din revista 
*Le CorrespondanD din Paris, că chestiunea 
orientală e strîns legată de chestiunea română 
şi nu se va pută resolva fără a da mai ân- 
tâiu celei române o soluţiune mulţumitoare. 
Şi eată acum, diplomaţii vor primi un volum 
cu indicaţiuni de isvoare asupra ambelor che
stiuni mari.

Abzloerea ministrului oroat. Io
sipovtoh Jmre, ministru croat, încă dela 1889, 
’şi-a dat demisiunea în urma unui conflict ca 
ministrul de finanţe Lukács, pentru dreptul 
de crâşmărit in Croaţia. Se zice, că Iosipo 
vich ar fi avut un conflict şi cu bănui 
Croaţiei.

Ca viitori urmaşi se amintesc Cseh 
Ervin şi Popovich, fişpani în Croaţia.

Sohimbare în ohestianea finmanâ.
Guvernul se pare că vrea .sd-’şi schimbe cu 
totul politica faţă de Fiume. E greu sé te 
pronunţi, cum se face, de acum fiumanii 
sânt gata sö primească reformele. Eată ul* 
timele ştiri: Mayländer, fostul primar a fost 
chemat de Bănffy la Viena şi a fost provocat 
să expună dorinţele fiumanilor. Acesta a 
răspuns, că dopâ-ce a abzis din funcţiunea 
de primar, ca privat nu poate să-’i dee un 
proiect concret, dar’ a promis, că va convoca pe 
toţi representanţii abzişila oconferenţăşi dupâ- 
ce le va afla părerea, se va declara. Ossoinack, 
fruntaşul partidului autonomist, încă a fost 
chemat în audienţă la Băuffy. Surprinzător 
lucru, că tonul conducătorilor autonomişti 
după reîntoarcerea dela Bánfiy s’a Bihimbat 
pe neaşteptate. Se crede, că acum „nu se va 
mai face oposiţie şi poporaţia încă va fi paci
ficată, pe cuvânt, că guvernul vrea binele 
Fiumei. Vechii representanţi vor fi realeşi.

Alegerile se vor face în prima jumătate 
a acestei Ioni.

Dieta oroatâ a fost deschisă în 6 1. 
c. După cetirea rescriptului regal de convocare 
s’a presentat budgetul pe 1898. Dr. Amrus 
(din partidul coaliţiei) a propus, ca rescriptul 
de prorogare al dietei să se remită !a o co
misie de 7, ca să raporteze asupra căuşelor 
de prorogare. Preşedintele a răspuns, că pro
rogarea e dreptul exclusiv al Coroanei.

N esiguranţa
în Austria.

în  situaţia politică din Austria nu 
se semnalează până acum nici o schimbare, 
fie în bine, fie în rău. Aceleaşi dispo- 
siţii nesigure şi neliniftitoare sânt pentru 
moment caracteristica stărilor.

E  drept, că afară de unele mici 
turburări, de caracter exclusiv local, li
niştea s’a restabilit pretutindeni. D ar’ 
e o linifte de afteptare numai, o 
linişte a cărei stabilitate sau suspendare 
de nou e legată de resultatul definitiv al 
pertractărilor ce poartă guvernul cu ma
joritatea deoparte, cu oposiţia de altă 
parte.

Resultatul acesta se aşteaptă pe 
fiecare zi. Toate cercurile politice inte
resate şi direct angajate la pertractări 
lucrează febril, zi de zi, în conferenţe, la 
cari asistă şi prim-ministrul Gautsch, când 
e să facă propuneri şi să trateze în ve
derea unui compromis definitiv.

Ştirile ce se lansează ca provenind 
din sinul acestor conferenţe sânt foarte 
necontrolabile şi mnlte false, de vreme-ce 
toţi membrii conferenţelor ’şi-au dat cu
vântul de onoare că vor ţinâ strict se
cret asupra celor-ce se des bat, nu vor 
divulga înainte de vreme nimic. Această 
măsură s’a luat pentru a se preveni o even
tuală zădărnicire timpurie a pertractă
rilor prin colportarea în public a celor-ce 
se discută în conferenţe.

încercările Ini Gautsch.
Desbaterile ce se urmează între guvern 

de o parte şi majoritate şi oposiţie de alta — 
au ajuns să privească numai ordinaţiunile de 
limbă. Chestia demisionărei presidentului Abra- 
hamo7Írz şi a ştergerei faimoasei lex Falken- 
hayniana s’au Inat deocamdată dela ordinea 
zilei.

Se susţine, că prim-ministrul Gautsch 
a presentat comisiei deputaţilor germani 
un proiect de compromis, culminând în 
împărţirea Boemiei în trei teritorii 
de limbă: unul curat german, unul 
curat ceh f i  unul mixt. în  teritoriile 
curat german f i  curat ceh se va folosi 
exclusiv limba competentă, în celalalt 
amândouă. Dimpotrivă, Gautsch susţine 
în întregime a doua parte a ordina- 
ţiunilor, conform căreia fiecare func
ţionar e dator sé cunoască amén- 
doué limbile.

Cu prima parte a proiectului ar fi 
învoiţi şi Nemţii şi Cehii, a doua însă 
Nemţii o resping cu toată hotărlrea, 
ear’ Cehii no lasă cu nici un preţ.

Deputatul ceh-tinăr Herold, unul 
dintre cei mai distinşi şefi ai Cehilor, a 
declarat chiar Monarchului cu prilejul 
unei recepţiuai, că o împăcare numai 
pe lângă desăvîrşita egală îndrep
tăţire a celor doué popoare se 
poate face.

Astfel şi acum prospectele pentru o 
eventuală împăcare sânt minimale.

Pentru caşul, că pertractările ar su
feri naufragiu total, parlamentai va 
rémané amînat şi guvernul va pro
ceda conform paragrafului 14 al 
constituţiei austriace (Nothparagraf), 
adecă absolutistic.

Monarcliul despre revoluţia din 
Praga.

Privitor la revoluţia din Praga s’a 
pronunţat f i Monarchul, aşa scriu foile 
din Praga. Anume Monarchul ’fi-a ex
prim at indignarea pentru cele întâm
plate la Praga, condamnând mai ales 
purtarea primarului Podlipny.

Se susţine, că efectului acestei pă
reri a Monarchului e a se atribnl în mare 
parte faptul, că în fedinţa din urmă a 
consiliului comunal toţi membrii au 
adus entusiaste ovaţii primarului.

La începutul şedinţei s'au cetit telegra
mele, cari felicită pe Cehii din Praga pentru 

I ţinuta lor. Pe când se ceteau telegramele, a 
) Intrat în sală primarul Podlipny Tunete de 

aplause şi aclamaţii ’l-au primit. Un semn al 
iubirei unanime ce nutresc pentru primar 
membrii representanţei e şi acela, că la do
rinţa lui ordinea de zi s’a schimbat, punân- 
du-se la primul loc ultimul punct: budgetul 
oraşului. Proiectul de budget s'a primit una
nim ţ i  fără discuţie, în  semn de solidari
tate, precum a propus un membru. Carac
teristic e, că în alţi ani proiectul se desbătea 
de obiceiu în 8—10 şedinţe.

P rag a  în linişte.
Se pare, că starea de asediu va resta

bili în curând ordinea şi liniştea publică cu 
totul. Poliţia ’şi-a ameliorat deja unele dis- 
posiţii şi â dat voe birtaşilor aă-’şi ţină lo

calurile deschise până la 10 ore seara, nu 
până la 9 ca până acum.

în şcoale s'au început de nou prelege
rile suspendate până acnm.

La tribunalul de statar n a  ajuns 
până acum nici un cas.

Ura naţională.
Un caracteristic semn al profundei 

uri ce desparte pe Nemţi de Cehi —  se 
anunţă prin foi. Marele fabricant ger
man Lederer a dimis din serviciu 200 
de lucrători cehi, pe cuvânt, că nu mai 
vrea sé dee pâne Cehilor! Se vorbeşte, 
că fabricantul îşi va desface deja zilele 
acestea stabilimentul şi se va muta 
la Viena.

Un cu vént al ímpératului german.
împăratul Wilhelm / / . ,  vecinie om 

„la situaţie“, nu s’a putut răbda sé nu-’şi 
spună cuvântul şi privitor la stările din 
Austria. Anume, cu prilejul recepţiei 
adunărei deputaţilor, aducând vorba şi 
despre stările din Austria ’fi-a dat ex
presie convingerei, că în adunarea im
periului german nu vor urma nici
odată asemenea stări, ca f i  cele-ce au 
făcut acum imposibile desbaterile parla
mentului austriac.

Din fabrica
maghiarisărei.

— Discut a asupra pro iectu lu i despre 
numele comunelor. —

S’a pornit earăşi maşina în marea 
fabrică a maghiarisărei, aşa numita „dietă“ .

După o pausă oareşi-care primul ma
terial de prelucrat este numele comune
lor şi alte nume de localităţi.

Ele trebue sortate, schimbate, tra
duse şi impuse apoi cu forţa tuturor con- 
sumenţilor de poruncealăţ cari sântem noi, 
cetăţenii „liberi“ ai ţârei ungureşti.

Ale noastre se iau cu forţa, se aruncă 
în căzanele acestei fabrici, se nimicesc 
acolo, ca sé ni-se dee în loc altele noue 
şi veritabil „maghiare“, patentate şi ga
rantate... „magy. kir.“ .

Lucrătorii din fabrică se ţin de 
„trimişi“ ai noştri, pe când noi de ’i-am 
trimite, de sigur că ar ajunge şi ei In 
nişte căzane...

Şi ei lucră plătiţi din banii noştri, 
pe cari cu forţa îi scoate stăpânirea din 
rodul sudorilor noastre.

Noi respingem productele acestei 
fabrice urgisite. Noi sé protestăm  în 
contra funestei lucrări, ce fac aceşti mun
citori de carneval.

Şi sé protestăm puternic, pentru-că 
noi nu sâutem plătiţi, —  decât de con- 
ştienţa sufletului nostru, care z ice: 

Ţineţi la al vostru!
Eată cum s’a urmat discuţia în dietă:

R eferentul m aghiarisărei.
Ruffy Păi, referentul comisiunei zice, 

că e necesară primirea proiectului în interesul 
administraţiei (?). Afară de interesele admi
nistraţiei şi ale matriculelor sânt şi interesele 
căii ferate, poştei, telegrafului, cari fac ne
cesară disposiţia legislaţiunei.

Pe lângă aceste interese vine etimologia 
limbei maghiare, pentru-că — zice el — în 
numele noastre de locuri sânt mai multe 
elemente maghiare, decât îq cel mai vechiu 
monument limbistic.

în  proiect vede şi m anifestarea 
ideei naţiunei unitare. La întrebuinţarea 
numelor de locuri trebue sé constatăm, că pe 
pământul Saşilor fiecare localitate a avut 
numire originală maghiară, în diplomele re- 
gi’or ocur numai nume maghiare. S’a întârn- 
plaf, că numele originale maghiare s’au sla- 
visat, s’au germanisat şi mai târzia după cu
cerirea turcească am voit ső restituim vechile 
numiri maghiare, dar’ am tradus ear’ pe un
gureşte nomele origina’e maghiare germani- 
sate. Aşa în 1434 dii Ebesfalva au făcut 
Elisabtthstadt, din aceasta noi sm făcut 
Erzeóbetvá-os, istoricul Ebes falva a rămas 
(Mişcare şi sgomot).

Aduce aceste argumente istorice In faţa 
acnselor, ce s’au adus în unele foi, că acest 
proiect n’are a’t scop, dacát maghiarizarea 
comunelor cu ori-ce preţ.

Rdtltai László: Şi la aceea avem 
drep t 1 (Strigăte tn stâng* 'xtremâ : Şi aceea 
trebue s’o facem! O şi aşteptăm  dela  
guvern ! (S’auzim!).

Ruffy Pál; On. casă! Deed si maghia- 
risdm numele de localităţi, pentru aceea po- 
poraţiunea acelora totuşi rémáne slavă, ger
mană sau română. Cu aceasta chestiunea 
maghiarisărei n’am dus-o nici cu un paş 
înainte. Nu voim altceva, decât ca acolo,

unde este nume istoric, sÖ-’l reconstruim. 
(Aprobare vie In stânga extremă).

E remarcabilă intenţia proiectului, de 
a-’şi îndrepta atenţiunea asupra ortografiei 
(Aprobare). In această privinţă experiăm, că 
şi In ţinuturile locuite numai de Maghiari — 
poate dialectul local e de vină — sâ schi
monosesc numele singuraticelor comune. Aduce 
mai multe exemple.

Iucă mai surprinzător e, că dacă vedem 
numele original maghiar transformat după 
idiomul străin, vedem aceasta mai alas în ţi
nuturile locuite de Români, unde fiecare co
mună are numele Beu original maghiar, dar’ 
a căpătat întregire românească. Aşa d. e. din 
Apáca au făcut Apatiţa, din Arddny—Ardanu, 
din Nagy Gzâk-^&gu-mtxe, din Kárásztó— 
Carasteu, din Oyertyámos—Cărpeniş (! ? Red. 
„Trib.“), din Bodeds—Baziaş, din Mihdlyd — 
Mehadia, din Pâierfalva—Petrovoselo, din 
Csák—Ciaeova, din Kökénd—Cbichinda, din 
Homokrés—Nocrin. Astfel de schimonosituri 
se pot vedé şi în ţinuturile săseşti. (S’auzim!) 
Na md ocup cu acele ţinuturi săseşti, unde 
sânt de fapt reminiscenţe istorice. Citează 
şi aici mai malte numiri.

Proiectul dispune astfel, că stabilirea 
numelor de locuri tu ultimul grad aparţine în 
sfera ministrului de interne, aşa că comunele 
cât şi comitatele Îşi vor da numai părerea, 
opţiunea. Iu comitatele Zolyom şi Bars s’au 
mâghic.risat deja numele străine. Trebue să 
ne ni8uim, ca atunci când e vorba despre 
statorirea nnui nume nou, s’o facem cu com
plect aparat ştientifle, cu ajutorul linguistului 
şi istoricului.

însuşi proiectul e foarte conciliant. La 
stabilirea numelor în primul loc va fi directiv 
punctul de vedere istoric. Dela acest proiect 
noi nu putem aştepta, nu putem dori mai 
mult. Cere primirea proiectului In general.

Un deputat sas.
Fr. Schreiber: Oa. casă! (Exclamări în 

Btâoga extremă: Hoch! Hoch [) Nu trag la în
doială, că onoratul guvern a avat motive se
rioase (f) peatru presentarea proiectului de
spre numele comunelor şi altor nume de loca
lităţi. în faţa motivărei cu temeiu si pricepere 
(!? R?d. „Trib.") făcute e greu să combaţi 
argumentele scoase din lucrarea practică a 
administraţiei.

Proiectul spune, că fiecaro comnnă de 
aici încolo va avé numai o numire oficială. 
Di, dar’ in vederea unităţei naţiunei politice 
limba statului e numai cea maghiară. Con- 
secuenţa naturală a acestor două disposiţii 
e, că sub namirea oficială e a se în ţelege 
numai cea maghiară. (Exclamări în stânga: 
Naturall Aţa e I)

Olay Lajos: Poftim îq Saxonia! 
(Sgomot I)

Preşedintele: Ascultaţi pe orator, (Apro
bări).

Fr. Schreiber: §-ul 5 al proiectului, 
când prescrie datorinţa întrebuiuţărei exclu
sive a limbei maghiare tu ramurile înşirate 
a*e vieţbi publice, înmormântează, pe cât poate 
la comunele nemaghiare numirile obicinuite 
în g raiu l zilnic al indigenilor şi împrejuri- 
mei. Le înmormântează şi acolo unde intere
sul statului, posibilitatea practică a admini
straţiei din ţeară nu concede aceasta.

Din această causă nu mă pot alătura Ia 
proiect, aşa cum stă acum înaintea noastră şi 
numai atunci ’l-aş pută primi, dacă singura
ticele părţi s’ar modifica într'un sens deplin 
liniştitor. (Aprobări în dreapta).

In teres de s ta t „naţional“.
Sándor József: Eu apreciez proiectul 

din 3 puncte de vedere: necesitate, aplicare 
şi cum B’ar pută trage mai uşor pentru so
cietate consecuenţele din proiectul devenit
lege.

Necesitatea nici Schreiber nu o excep- 
ţiouează. Avem un nume de loc, care azi e 
Valea vinului, ungureşte Borvö'gy, unde pe 
basa cercetărilor istorice result*, că a fost 
Borberek, iatru cât nici nu e vale acel loc, 
ci un basen strimt şi — ceea-ce e deosebit — 
nu e loc de vin astăzi, pentru că e un ţinut 
cu brazi, dar, fiindcă pe vremea Tătarilor s’a 
pustiit de acolo ungurimea, şi în locul ei a 
urmat o nouă rasă etnografică, nomele s’a 
făcut Valea vinului.

Sânt în Ardeal comitate, unde n’a fost 
altă numire decât maghiară şi epoca Ini Bach 
pe multe dintre ele, fiindcă au avut şi popo- 
raţiune săsească, Ie-a botezat nemţeşte.

Proiectul nu plăuueşte maghiarisarea, ci 
întocmirea şi unificarea (în ungureşte).

Proiectul să îngrijeşte, cum să se intro
ducă noueîe numiri în societate şi Btatoreşte 
acele organisme, pentru cari va fi obligatoare 
întrebuinţarea numirei noue. Mă alătur în 
această privinţă la textul proiectului şi aprob 
mai ales, că face obligatoare întrebuinţarea nu
mirei oficiale în şcoală.

După acea împestriţare, exagerare şi lux 
oriental, care domneşte în numirile localităţilor 
noastre, să fim puţin occidentali, democraţi (?!),
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practici şi simpli şi bő creăm anitate în con- 
fusiune. Aceasta afară de punctul de vedere 
al comunicaţiei, circulaţiei, admiaistratiei, apă- 
rărei ţârei e şi in teres de sta t, naţional şi 
politic. (Vii aprobări).
» Şedinţa se suspende pe 5 minute. După 
pausă a urmat vorbirea lui Eötvös Károly şi 
Münnich Aurel, care le vom da în numărul 
de mâne.

Cronică politică.
Crisă ministerială în Italia.
Din Roma se anunţă, că cabinetul Ru

dim a demisionat, în urma votărei, ce s’a 
făcut Vinerea trecută în cameră asupra pro
iectului de lege deBpre avansamentele în ar
mată. In şedinţa camerei din 6 I. c. Rudini 
a făcut cunoscută demisia şi la propunerea lui 
camera ’şi-a prorogat şedinţele.

Ştirile mai none vestesc, că regele a 
încredinţat cu formarea noului cabinet tot 
pe marchisul Rudini. Marchisul a cerut timp 
de cugetare.

Proiectul de marină german.
In şedinţa din |6 i. c. a reichstsg-ului 

german s’a început desbaterea proiectului 
'pentru sporirea flotei germane.

Este ştiut, că împăratul Wilhelm stă- 
rueşte mult pentru primirea acestui proiect. 
Desbaterea deci provoacă mare interes. în 
prima şedinţă au recomandat proiectul cance
larul Hohenlohe, secretarii de stat Bűlow şi 
Tirpitz etc. Deputatul social-democrat Schön- 
lauk respinge proiectul.

Ei zice între altele, că proiectul este 
compus numai la voia împăratului.

„E mare năcaz — zice el — că tronul 
este ocupat de un romantic, care se amestecă 
în politică. Multele depeşe, toaste, strică va
zei parlamentuluitt.

Adunarea generală 
a „României June“.

— Raport special. —

V iena, 6 Dec. c.
Una dintre cele mai succese conveniri, 

aranjate de societatea „România Jună“, era 
In toţi anii .adunarea generală“ ; aicia se 
adunau cu mic cu mare toţi membrii coloniei 
române din Viena, să urmărească cu grije 
progresul real al societăţei, aicia alergau re- 
presentanţii societăţilor prietene cuj.Româaia 
Jună“, să salute cu cordialitate avântul fru
mos, de care era inspirată Bocietatea noastră.

Nu mai puţine succese a secerat adu
narea generală, din anul acesta. Colonia ro
mână, deşi mică, n'a încetat să-’şi dee con
cursul seu, ca astfel se întărească în inimile 
membrilor dorul de muncă, doral de activi
tate, când văd mai ales că truda lor e înco
ronată cu succese atât de încurajatoare. Laudă 
coloniei noastre, care cu toate-că stă isoiată, 
încr’o mare do străini, totuşi îşi cunoaşte da
toria de Români, sprijinind toate încercările 
româneşti şi jertfind pentru toate întreprin
derile noastre.

încât priveşte representanţa societăţilor 
prietene, a fost cu mult mai mică, decât în alţi 
ani. Causa este a să căuta, în evenimentele 
politice din urmă, cari au atras atenţiunea 
atât a Slavilor, cât şi a Germanilor şi pen- 
tru-ca să nu rîscheze nimic nici unii, nici alţii, 
se ţin departe de astfel de lucruri, cum ar ti 
fost representarea societăţilor ia adunarea ge
nerală şi a căror întâlniri poate-că ar ti avut 
urmări neplăcute.

Partea oficială.
Adunarea generală a decurs într’o sală 

a restaurantului „Kaiserhof“ ; o„musicâ mili
tară încânta pe oaspeţi cu frumoasele noastre 
cântece naţionale.

La 9 ore preşedintele societăţei dl Cor
nel Comanescu, când. ing., mulţumeşte colo
niei române pentru participare şi sprijin şi In 
urmă salută în limba germană pe represen- 
tanţii societăţei tinerimei academice române 
din Graz , Carmen Sylva*, apoi ai societăţilor 
„Zvonimir* şi „Tátrán* şi declară şedinţa 
adunărei generale de deschisă.

Secretarul I ,  di Aurelian Ţurcun, ce
teşte raportul anual al .României Jane“, ear' 
dl Alexandru Vajda-Voevod dâ cetire rapor
tului comisiei revăzătoare şi pt opune a se da 
comitetului absolutor cum laude, ceea-ce să 
şi primeşte cu vii aplause.

Di Aurelian Ţurcan ceteşte telegramele 
de felicitare sosite, şi cu aceasta să încheie 
partea oficială a şedinţei.

Partea socială.
Dl Dr. Popa, deschide partea socială. 

Cu toţii intonăm , Deşteaptă-te Române“, acom
paniaţi de musica militară.

Dl Titus Perfia, candid, med-, într’o 
Yorbire bine simţită rostită în limba germană

salută pe representanţii societăţilor . Zvoni- 
mir* şi „ Tatran“.

Domnul Kryle, representantul societăţei 
croate .Zvonimir“, mulţumeşte pentru primi
rea frăţiei şi accentuează legătura dintre 
aceste două societăţi. Dl Kryle a vorbit în 
limba latină, ignorând limba germană atât de 
urgisită de Slavi.

Dl Rohacsek, representant al societăţei 
slovace „Tatran*, vorbeşte pentru „România 
Jună*, cu care societatea slovacă a întreţinut 
cele mai bune relaţiuni.

Dl Alexandru Vajda îşi ridică păharal 
pentru mândra coroană de dame, care întot
deauna a conlucrat la succesele noastre so
ciale. Vorbirea dlui Vajda e primită şi aplau
dată cu multă însufleţire.

Dl Caius Bredicean, student jurist, vor
beşte în numele societăţei „ Carmen Sylva* 
din Graz, exprimându-’şi dorinţa, ca aceste 
două societăţi surori să tindă a se apropia 
cât mai mult.

După aceste domnul Dr. Alexandru 
Popa îşi depune funcţia mulţumind societăţei, 
anunţând partea următoare.

D a n s u l .
Deşi o sală mică, cu toate aceste dor

nicii de dans dansară îndelung; cu deosebire 
gentilele domnişoare, al căror număr era foarte 
mic pe lângă cavaleri. S’au dansat jocuri d6 
salon, s’au dansat însă şi jocuri naţionale, ca 
„Ardeleana“, nelipsind nici tradiţionala „Horă“, 
nici sprintena „Sârbă”. E de notat, că în
tre piesele cântate de orchestră a fost şi o 
polca drăgălaşe „Prosit*, una din creaţiile dlui 
Wilhelm Sorban. Mihaiu.

CRONICĂ
S ib i iu ,  8 Dec. n. 1897.

Ímpératul german la Bucu
reşti. Ziarele din străinătate aduc şti
rea despre un proiect de călătorie în 
primăvara viitoare a împăratului şi îm
părătesei Germaniei la Ierusalim. Prin 
unele cercuri politice din Bucureşti se 
vorbeşte, că cu ocasia acestei călătorii 
în Orient, suveranii germani vor trece 
şi prin Bucureşti pentru a visita curtea 
regală română.

*

Foporaţiunea Bucureştilor şi 
a Dobrogei. După recensementul din 1859, 
poporaţiunea capitalei Bucureşti era de 
121.734 suflete. Da atunci, dar’ mai ales 
dela 1881 încoace, numărul poporaţiunei ca
pitalei române s’a sporit treptat, aşa că în 
1878 erau 177.646; în 1889: 194.633, ear’ in 
1894: 232.000 de locuitori.

în Dobrogea erau pe timpul anexărei 
ei la România 106.943 locuitori; până în 1889 
însă numărul locuitorilor Dobrogei s’a urcat la 
194.000. împărţit după diferitele naţionalităţi, 
acest spor se împarte astfel: Numărul Ro
mânilor a crescut dela 31,177 la 78970; al 
Turcilor dela 16,493 ia 36.130; al Bulgarilor 
dela 28.715 la 34,400; al Tătarilor dela 
6540 la 7000; al Grecilor dela 3165 la 
6000; Armeni dela 803 la 1000; Germani 
de 2471 la 4000: Ruşi dela 61621a 17.000; 
Evrei dela 1051 la 6000. Numai numărul 
Lipovenilor a scăzut dela 10.058 la 4500. 
Mai sânt in Dobrogea şi Italieni în număr de 
câteva sute.

a

Profetul Falb despre anul vii
tor. Profesorul Falb scoate in fiecare an câte 
un călindar de profeţie, în care cu multă pro
babilitate prevesteşte furtunile, frigul, căldura 
şi zilele critice ale anului ce urmează. De
spre anul viitor profetul se declară, precum 
urmează: Prima jumătate a lui Ianuarie văii 
friguroasă, însă în a doua jumătate tempera
tura te va îmblânzi şi în Februarie va fi de
stul de călduţ. Cu atât mai multă zăpadă va 
cadă în Martie, deşi pe la sfîrşitul acelei luni 
va fi căldură simţită. Aprilie va corăspunde 
cu desăvirşire numelui seu: zăpadă, ploaie, 
vént, caid şi frig. Prima jumătatea a lunei 
va fi liniştită, în a doua jumătate însă ne pu
tem aştepta la multe şi mari furtuni şi ia 
ploi. Pentru Iunie putem să ne aşteptăm ş: 
la mai rău. Ziua cea mai critică va fi 31 
August.

*

Alsaţia - Lorena — ţeara solda
ţilor. Napoleon I. zisese odata, că ţeara sol
daţilor este Alsaţia-Lorena. Aceasta o afirmă 
acum şi ziarul francez Gaulois. Ziarul acesta 
arată anume, pe basa statisticei, că aceste două 
provincii, Alsaţia şi Lorena, dau relativ cel 
mai mare contingent de oficeri generali. Ac
tualmente se află în armata franceză în acti
vitate 62 de generali de origine din Alsaţia- 
Lorena. Dintre aceştia 21 sânt comandanţi 
de brigadă. Afară de aceştia, aproape in fie
care regiment se află oficeri de origine din 
Alsaţia-Lorena, cari toţi sânt buni militari.

>1«
Mari duci ruseşti la Viena. Se

anunţă din Viena, că marele duce Nicolae Ni- 
colaevics a sosit acolo Duminecă. înainte da 
ameazi Maiestatea Sa a primit în audienţă 
pe marele duce, ear’ după ameazi 'i-a reîntors 
visita. Marele duce va lua parte la vănăto- 
rile regale ce se vor face la Gödiing şi pen
tru cari va sosi şi marele duce George Ale- 
xandrovics. Maiestatea Sa va fi representat la 
vânătoare prin Archiducele Francisc Fer
dinand.

*

Necrolog. loan Groza, protopresbi- 
terul Haimagiului, ca soţ loan Groza, presb, 
asesor consist. în Oradea-mare; Dr. Constan
tin Groza, medic cercual în Gurahonţ; Vasilie 
Groza, funcţionar Ia căile ferate române în 
Bucureşti, ca fii; Elena măr. Filip, Octăvia 
măr. Venter, Ana măr. Lazar, ca fiice; Mela
nia Dr. Groza născ. Poynar, ca noră; Ale
xandru Filip, notar cercual în Lugajul-inf.; 
Gavril Venter, notar cercual în Borozel; Cor
nel Lazar, paroch rom. gr.-or. în Almaş, ca 
gineri; — Adrian, Veturia, Anuţa, Ioniţă, 
Aurel, Cornel ;şi Aurora Filip; Valeria, 
Măriţi, Cornelia şi Valeriu Venter; Mă
riţi şi loan Groza; Emil, Cornel şi Veturia 
Lazar, ca nepoţi şi nepoate; — anunţă, că 
mult iubita şi neuitata lor: soţie, mamă, soa
cră şi respective bunică: Ana Groza născ. 
Copiau, după un morb îndelungat, în etate 
de 59 ani şi în al 42-lea an al fericitei că
sătorii, împărtăşită fiind cu sfintele sacra
mente, — ’şi-a dat nobilul seu suflet în mâ- 
nile Creatorului în Almaş, la 21 Noemvrie 
(3 Dec.), la ora 12 din zi. Rămăşiţele pă
mânteşti ale decedatei s’au aşezat spre odihnă 
eternă Duminecă, în 23 Noemvrie (5 Dec.), 
la 11 ore a. m.

— „Oraviciana“, societate pe acţii, in
stitut de credit şi economii în Oraviţa-m. aduce 
la cunoştinţă publică, că Nicolae Braia, — 
prin o munificentă fundaţiune de stipendii de
venit neuitat binefăcător la neamului seu, fost 
distins membru al inspecţiunei la institutul 
nostru, — în 22 Noemvrie (4 Decemvrie) 
1897, la 10 ore seara, în etate de 73 de ani, 
a trecut la cele eterne. înmormântarea mult 
regretatului defunct s’a făcut Luni, în 24 
Noemvrie (6 Decemvrie) a. c., la 2 ore d. m. 
în Ticfaniu-mare.

♦

/Ş tir i m é r tm te . Tribunalul din Bu
dapesta a osândit la moarte prin ştreang pe 
un anumit Hradil Alfonz, vinovat de omor 
cu jaf.

— La Viena a falat firma comercială 
Fr. Quartal cu 150.000 fi. pasive.

— La Sigketul-Marmaţiei a tost arestat 
şi pus sub cercetare notarul din Majdanca 
Revitzky Károly, vinovat de şarlatanerii şi de- 
fraudări.

— La Dijon (Francia) se va deschide 
anul viitor o exposiţie universala şi interna
ţională-, întreprinderea e exclusiv privată şi 
n’are importanţă ştientifică.

— La Praga B’a sinucis architectul 
Feurer, pentru-că o casă ce-a zidit B’a surpat, 
omorînd un lucrător şi rănind grav patru.

— în Szt.-A.- Ujhely a răposat un ţăran 
în vîrstă de 102 ani ; înainte cu 2 zile bă
trânul, teafăr şi sănătos, a crepat lemne.

La

Abonament lunar
pentru Decemvrie st. v.

— c u  p r e ţ u r i l e  d i n  c a p u l  f o i i  — 
invită

Administraţiunea ziarului „TRIBUNA”

Mai nou.
S u sp e n d a r e a

c o n stitu ţie i
a u str ia ce .

Clubul oposiţiet germane din Au
stria ’şi-a spus ieri ultimul cuveni asu
pra situaţiei.

P r o p u n e r i l e  g u v e r n u l u i  
în  c h e s t i a  o r d i n a ţ i u n i l o r  de  
1 i m b ă au fost declarate din partea 
tuturor partidelor oposiţiei germane 
unite — ca ne s u f i c i e n t e  şi, în 
urmare, respinse a forma basa unui 
compromis.

Hotărîrea au adus-o la cunoştinţa 
guvernului deputaţii Dr. Funke şl con
tele Stiirgh, ca delegaţii cluburilor.

Astfel ori-ce pertractări sunt a se 
considera ca rupte şi parlamentul nu 
va mai fi convocat.

In consecinţă guvernul —- pe cum 
anunţă o telegramă din Viena —  va 
pune imediat în vigoare §-ul 14, 
suspendând constituţia.

Antisemiţii contra provisoriului.
Clubul antisemiţilor a dat un co

municat prin care anunţă, că observă cea 
mai hotărîtă ostilitate fa ţă  de provi- 
soriu.

Turburări contra Jidovilor-
Cehii au făcut noue turburări în Pri- 

bran, Hermanmestez şi Inngbriinzlau. 
Demonstraţiile s’au îndreptat mai ales 
contra Jidovilor. S’au întâmplat câteva 
arestări.

B ib liografie .
VOCI DIN PRESA

despre

CASTELUL DIN CARPAŢI.
Familia.

„Jules Verne în  româneşte. Cine nu 
cunoaşte pe Jules Verne, distinsul scriitor fran
cez, care în formă de roman a tratat atâtea 
chestii de ştiinţă?

Anunţăm dar' cu plăcere, că zilele tre
cute a eşit la Sibiiu, în traducere românească 
unul din cele mai interesante romanuri ale lui.

Interesant, pentru-că să petrece în Tran
silvania între Români. Astfel de traduceri 
în adevăr umplu un gol în lite ra tu ră , 
nu ca efemerele şi rău tradusele romane ce 
apar din când în când în limba noastră.”

La librăria „Tipografia”, societate pe ac
ţiuni în Sibiiu, se află următoarele cărţi 
„M emor ia l”, Archiep. şi Metro- 

politul Andrei baron de Şaguna,
de Nicolae P o p e a .....................fi. 1.30

„Doina”, conf. ţinută la ateneul din 
Bărlad, de Mândrescu . . . . „ —.28

„Cri t ice“ 1867—1892, de Maio- 
rescu. Voi. I. şi II. â 2 fi. — cr. „ 4.—

„ P oveş t i l e  B ă n a t u lu i ”, de Că-
ta n a ....................................., . „ —.30

„ L i t e r a t u r a  popor, r o m â n ă “,
de G as te r ....................................  2.50

• I n t r o d u c e r e  în  C ă r ţ i l e  Tes
t a m e n t u l u i  v e c h i u  şi nou“,
de Dr. Iuliu O lariu................... „ 2.50

„Cerş i to ru l“, dramă în 2 acte
de Livescu.................................... ...... —,50
tud i i  C r i t i c e “, de Ghera. Voi.
I. şi II. ă 2 fi. 20 cr.....................  4.—

„Hig iena  r o m â n ă “, de D r.Leo
Murăşianu.................................................i , _

„Izvoade“, de Demetrescu . . „ 4.—
„T ra nda f i r i  şi v i o r e l e “, de

P op-R eteganul........................ „ —.60
„Din Moldova“, schiţe de Ko

tzebue .....................................• 1.—
„Floa rea  d in  F i r e n z e “, de Li

vescu ................................................—.50
„Is to r ia  R om âni lo r  sub Mi- 

ha iu -V odă-V i teazu l“, de Ni-
colau B ă lcescu ............................... 2.—

„ T r ă v n i ţ e “, 10 piese Slovăceşti 
Voi. I. şi H. â 1 fi .  50 cr. .  .  „  3.—

„Scrieri le  p ă r i n ţ i l o r  aposto -  
1 e ş t i “, de Dr. Iuliu Olariu . . „ —.70

„M er inde  de la  ş c o a l ă “ , de
Popa. . • ......................................... _ .6 o

„Despre i n f l u e n ţ a  îm p re g iu -  
r ă r i i o r “ , de Panaite Zosin . „ —.50

„Memorii d in  t impul  ră sbo-
iu lu i“, de Georgescu . . . . .  —.88 

„ P u i  d e l e i “, poesii eroice, de
Neniţescu .......................................... 1.—
ediţie de g a l a ...............................  2.—

„Poesii“, de Macedonski . . . „ 2.—
„Copii  de pe n a t u r ă “, de Ne-

g ru z z i ..............................................   1.50
*

La comandele din afară sS se adaugă pentru 
porto postai totdeauna încă 5 cr., ear’ pentm expediţie 
recomandată 20 cr. v. a. Pentru siguranţa expediţiei 
recomandăm modalitatea din armă.

E xerciţiile gim nastice în şcoalele ele
m entare române. A apărut o broşară cu 
acest titlu ca manuducere la tractarea exer- 
ciţiilor gimnastice de Iosif Aron, învăţător. 
Retipărire din ziarul „Tribuna” an. II. (1885) 
nr. 88—96 Braşov, — Tipografia Ciurcu et. 
comp. 1897. Se poate comanda dela librăria 
noastră şi dela Ciurcu, în Braşov, cu preţul 
de 15 cr. O recomandăm în atenţiunea învă
ţătorilor.

Sosiţi în Sibiiu.
în 8 Dec n. 1897.

Hotel „Impiratul Romanilor“ : G. Szálló, 
proprietar din M ihalţ; Dózsa cu familia, pretor din 
HususSu; Spitzer, fabricant din Teschen; 8. Gergely, notar 
din Pănade; I. Reiter, căpitan, X. Egyed, locotenent, 
Lauritsch cu soţia, din Făgăraş, Schossberger, Ober
bauer, Heppenheimer, F. Kun din Viena, Brust, 
Liszauer, Schlesinger, eomercianţi, din Budapesta.

Hotel Meitzer": C. Weis«, privatieră din Me
diaş; I. Idein din Boldogfalva, Crăciun din Doştat, 
proprietari; I. Fogăraşiu, notar dinRacoviţa; I. Savu, 
neguţător de lemne din Tălmaciu.

Teatru orăşeneso în  Sibiiu.

Joi, 9 Dec. n.

Hans Huckebein-
Farsă în 3 acte, de O. Blumenthal şi 

G. Kadelburg. 
începutul la 7 ore seara.

Pentru tragerea din 10 şi 11 De
cemvrie a. c. se capătă [2522] 8—3

losuri de clasă
la oassa de schimb a institutului 
creditului fonciar (Bodenkredit) şi 
a colectorilor anunţaţi.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 6 Dec. n. 1897.
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Din 8 Dec n. 1897.
Hârde-monetă români . Comp. 9.485 vând 9.55
Lire turceşti 
‘/a Imperiali . . 
Ruble ruseşti 100 â 
Galbeni . . . .  
Napelaoa-d’eri . .

„ (ruseşti)
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10.65 „ 10.70
9.40 „ 9.46
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Bursa de Budapesta.
Din 6 Dec. o. 1897.

Renta de aur asng. 6°/. . . . .
» a a ii C'/i . . .
„ ung. val. cor. 4«/.........................

împrumutul căilor ferate ung.
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost

(l-a emisiune)..................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost 

(2-a esrisiune) . . , . . ,
Bonuri rurala ung.................................

„ ,, croate-slavone . . ,
Obligaţiunile desp. regaliilor . 
împrumut cu premiu ung. . , .
Losuri pentru reguläres Tisei si 
Bonta de hârtie austriacă 

„ de argint austriacă
„ de aur austriacă , .

Dosurile austriaca din 1860 
Acţiunile băncii austro-ungare 

ii » de credit ung, 
ii , , n ii ii austr.

Scriem fonmare aia institutului 
economii „Albina“ .

A rg in tu l....................................
Sslbini împărăteşti . ,
Napoieon-d’ori . . . .
Mărci 100 imp. germane . .
London 10 Lines sterling! .

ung.

nng

da credit şi

nng

Bursa de Viena.
Din 6 Dec. n. 1897.

Bonta de aur ung, 6% . . . .
n ii ii ii 4“/, . . . .

Renta ung. v. c. 4»/, . . . .  
împrumutul căilor ferate nng. . . ,
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost nng 

(l-a emisiune) . . . . .  
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost

(2-a em isiune)................................
Bonuri rurale ung. . , .

,i ,, croate-slavone . . .
împrumut cu premiu ung............................
Losuri pentru reguläres Tisei şi 
Renta de hârtie austriacă 

ii ii “ Siat austriacă . .
„ „ aur austriacă . . .

Locuri austriaca din i860 ,
Acţiunile băncii austro-ungare 

» ii de credit ung. .
ii ii de credit austr. .

Argintai . . . .  t
Galbeni Împărăteşti 
Napoleon-d’ori • . . . .
Mărci 100 imp. gerauna . '.
London 10 Livrea sterling! .

100.25
121.50

122.50

102.—
98. —
99. —

101.50 
166.— 
140 —
102.50 
102.25
123.50 
160 50 
965.—

102.— 
6.70 
5.66 
9.15 

58.02 
120.20

122 20 
100.— 
122.—
101.75

121.60 
98.— 

199.— 
166 — 
160 — 
102.45 
101.80 
12380 
160.25 
9 6 6 .-

5.69 
6.68 
9.55 

58.95 
120 86

B ursa de Bnonreştl.
Din 22 Nov. v. -  4 ore p. m. C m
Renta rom. per 1665 5°/, ........................ 103
Renta română amort. 5°/, . . . .  ' 97
Renta (Schuidverschreib) . . .  ' o9
Oblig, de stat C. F. R.'eo/j * . , ; _
Renta rom. (Rural conv.) go/ i<jO
împrumutul municipal 57, '* ’ ’ 97
Scrisuri func. runde 6«/, ‘ * * ’ _
,1 1  , « 11 7'/o . . . . . . .  —

dem urbane 7°/, . . . . . . .  _
»■ » ®v» 102

_ » __ » «*'/• • • . .  ..................... 87
Banca-Naţ. (100 lei vgrs. ................... 1468
*j°c ^acia-Rom. I260 lei v ő rs .) ................... 420
Soc. de Asig. Naţ, (200 loi vâra.) . . . • 467
Boc. rom. do reasig. ’ jjg

C0Dp (2B0 vă«.)' '. *. '. 106Oblig. Casau PensmaaOT ’ . , 280A g i o ...................  . . .  _
8 C h i a  h..................................

Londra 8 luni . . .  ........................ .........
,1 ceh '

Berlin S luni . . l * ” * * * ! " '  _
11 cefe . ,* * * ............................................._

Paris 3 icni . . . . . . . .
„ cek . /  ; .............................................. I

Viena . ‘ ' ’ ’ ’ ' * ' * _
” , ..........................• • • . . .  —A g i o ..........................................................  _

Pentru redacţie ş i editură resp on sab il: P e t r u  S i m t i o n  
Proprietar: Pentru „Tipografia“, societate p 

acţiuni: V, H. Dressnandt.
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Institutul galvanic a lui
Heinrich Wiktorin, Viena,

se recomandă la repararea din

a obiectelor vechi de metal
în durabilă şi frumoasă obducere

cu xiieliel
e u  a r g i n t  [2239] 6—io

o u  a u r
e u  a r a m ă  (cuivre poli) etc. etc.

Separaturi, transformări, precum şi alte lucrări aparţinătoare în această branşă se
execută prompt şi ieftin

s ü n t  p o tr iv ite  p e n tru  r e p a ra re  d. e . :
tacâmuri, service de cafea şi ceaiu, vase de masă, coşuri de pane, tave, 
garnituri de scris, feşnice, lustre, feşaice de părete, girandole, lampe, feşnice 
de cuptor, garnituri de fumat, chei, cuiere pentru haine, întocmiri la ferestri 
de prospect, c a : stîlpuţi pentru vitrină, cuiere de pălării, etagiere şi ciocane 
pentru măcelari, lanţuri de orologiu, cutii pentru orologiu, broşuri, braslete, 
focamiţe, arme, săbii, pinteni, coifuri, părţi de roate de car şi de biciclu, 

patine, aparate electrice şi alte obiecte de metal.

D e p o s i t :
H e i n r i c h .  K r o g e r ,  prăvălie de fer, i ^ i h i i n .

TDortţi se  cetiţi

un interesant
Roman?

V i-se r e c o m a n d ă

„Castelul din Carpaţi“
— R o m an  din v iea ţa  poporului rom ânesc  din A rdeal. —

de

J u l e s  V e r n e .
UT* Premiat de „Academia franceză“.

Traducere, — unica autorisată de editorul proprietar francez — făcută
de

V ictor O nişor.
Acest volum apărut tocmai acum, are 255-j-XII. pagini, în octav 
mare, de o eleganţă rară la cărţile româneşti, şi este împodobit cu

p p -  2 6  i l u s t r a ţ i u n i
admirabile, executate după clişeuri din Paris. 

Rreţul:
Ediţiunea populară: 80 cr. -f- 5 cr. porto postai. 

Ediţiunea de lux: 1 fi. 20 or. - f  10 or. porto
d é i  m a i  p o t r i v i t  c a d o u  e  u n  „ C a s t e l “ .

A se adresa direct la

Librăria „Tipografiei", soc. pe acţiuni,
S ib iiu , s tra d a  P o p lă c ii n r . 13.

Legea veterinară.
Atât primăriile comunale, cât şi fiecare econom au trebuinţă 

sé cunoască le g e a  numită v eter in a ră . Dl Tormay Béla, secretar 
de stat în ministerul de agricultură, a scos la lumină o explicare 
poporală a legii amintite. ín această explicare se vorbeşte pe larg 
despre paşapoarte, de tîrgurile de vite, de boalele lipicioase şi multe 
alte lucruri folositoare. Reuniunea agricolă română din Sibiiu a tradus 
această carte in limba română poporală. Cartea se numeşte:

învăţătorul Munteanu
î m p ă r t ă ş e s e e  e c o n o m i l o r  c e l e  m a i  d e  l i p s ă  e u n o s e i n ţ e

despre

LEGEA VETERINARĂ
BOALELE CONTAGIOASE

stând cu dînşii la sfat în lungile seri ale iernii.
De

T orm ay B éla .

(184 pag. mari.)

Cartea costă 3 0  cr. (cu porto postai 35 cr.) şi se poate cum
păra dela

„Tipografia“, societate pe acţiuni, Sibiiu.

Două cărţi folositoare
pentru ţeranul român

au apărut tocmai şi se află de vânzare în 
librăria „T ipog rafia“, societate pe acţiuni, 

Sibiiu, strada Poplăcii 15:
ÎNDREPTAR p r a c t i c

E C O  H O M I Ä  R U R A L A
compas de

oel 12 preoţi întemniţaţi în Cluj. 
Preţul 1 fl. v. a.

C O M A S Ă R I L E
de

E l i a  D o p p .
Preţul 40 cr. v. a.

Pentru porto postai câte 5 or. mai mult.

„Tipografia“, soc, pe acţiuni, Sibiiu.

Au eşit de sub tipar şi se află de vânzare:

Chestiunea
Română

în Roma.
-H § H -

C on feren ţa
d o m n u lu i

R o b erto  F a v a .

Preţul numai 2 0  cr.

„Tipografia“, soc. pe acţiuni, Sibiiu.

„Istoria T ran silv an ie i“
de

G eo rg e  R a r iţln .
Monumentalul op al regretatului nostru isto
ric: „Părţi alese din istoria Transilvaniei pe 
200 ani din urmă“, se poate procura de acum

SSBT cu p r e ţ  red u s  l  *3M 
Volumul I.

broş. tn loc de fl. 4.20 numai cu fl. 2.50, leg. fl. 3.30. 

Volumul II.
broş. în loc de fi. 4 .—  numai cu fl. 2 .— , le g . fl. 2 .8 0 .  

Volumul III.
broş. in loc de fl. 2 .8 0  numai cu fl. 2 .— , le g . fl. 2 .8 0 .  

Opul întreg:
broş. in 3 voi. în loc de fl. 11.—  numai cu fl. 6 .5 0  =  şese  

florini ş i cincizeci cr. v. a ., le g . fl. 8 .6 0 .
Aceasta carte n’ar fi iertat sé lipsească din 

casa nici unui bun Bomân.

A apărut şi se află de vânzare la 
„Tipografia“, societate pe acţiuni din Sibiiu

GRAMATICA GERMANĂ
T E O R E T I C Ă  P R A C T I C Ă

de

S ava  P o p o v i c i  B arc ian u .

Ediţiunea a clncla

revidată şi completată 
de

Dr. D a n ill P op ov ic i-B areian u .
Această gramatică atât de bine întocmită, avend 
ia fine şi un mic vocabular german-român  

oostă numai 1 fl. 40 cr. plus 10 or. porto.

„Tipografia“, soc, pe acţiuni, Sitiin,

Studii Literare
de

T e o d o r  R a i c a ,
profesor de liceu.

Cuprinzând:
0 gramatică-parodie.

Veacul al XVI-lea.
Codrul frate cu Românul. 

Monografia preposiţiei „de“
O carte de mare preţ pentru toţi profesorii, 
dascălii şi cărturarii români.

Preţul numai 75 cr.
Se poate procura dela

Librăria „Tipografiei“, 
societate pe acţiuni în Sibiiu.

^  ̂  I v f  j f  iiiir

lOOOOOOOOOOOOOOOQOOOOOOOOOOOOOOOQ
La ordinul prea înalt al Majestăţii sale i. şi r. apostolică. §

o  
Oo oo

Această loterie de bani — singura concesionată legal în Austria —  conţine ( J

XIX. loterie de stat i. r.
pentru scopuri militare comune de binefacere ale monarchiei austro-ungare.

7278 câştiguri în bani gata în sumă totală de 341.684 coroane.

C â ş t i g  p r i n c i p a l :

1 6 0 .0 0 0  coroane.
Pentru plătirea câştigurilor garantează venitele loteriei c. r.

T ra g erea  s e  fa ce  irevocabil  în 16 D e c e m v r ie  n. 1897.
Un los costă 2 fl. v. a.

O  Losuri se capătă la secţia loteriei de stat în Viena, I., Riemergasse 7, la colec- 
Q  turile de loterie, în trafieele de tabac, la oficiile de dare, postă, telegraf şi cale ferată, 
Q  la case de schimb, planuri de joc pentru cumpărătoii de losuri gratis.
ţr% L osu rile  se  tr im it  lib ere  de porto.

[2105] 8—10 Dela direcţiunea venitelor loteriei i. r.
Secţiunea loteriei de stat.
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„Tipografia“, societate pe acţiuni in Sibiiu.
A eşit de sub tipar:

tu

Câlindarul Poporului
pe anul comun

I— 1 8 9 8 b ţs)-w—I

Amil XIII.
---- HHtf»—

S I B I I U .
Editura şi tiparul „Tipografiei“, societate pe acţiuni.

ţ—*«

E.

p»<

^  Cu sese ilustra tiuni! "ipi
Cuprinsul: Câlindarul astronomic şi bisericesc, eu poveţe economice pe fiecare lună.
—  Cronologie pe anul 1897. — Genealogia domnitorilor europeni. —  Posta. — 
Corespondenţa telegrafică. — Raportul între măsurile nouă şi vechi. —  Scara timbrelor.
— Autorităţile bisericeşti române din Ungaria şi Transilvania. — G e o r g e  C o ş b u c  
(schiţă literară): „Nunta Zamfirei“, „Noi vrem pământ“, „Mureşul şi Oltul“ (poveste 
din popor), „Numai una!“ (poesie), „Sălcia şi plopul“ (legendă din popor), „Rugămintea 
din urmă“ (poesii) şi alte „Poesii scurte“. —  „Glume“. — „Mântuirea steagulului“ 
(s hiţă istorică) de P e t r u  Va n c u .  — loan Creangă (schiţă literară cu portret): „Po- 
v stea unui om leneş“ şi „Oltenii din Iaşi“, „Rostiri, zicâtori, cuvinte“. — Th. D. S p e 
r a n ţ ă  (schiţă şi două anecdote): „Mama Ungu ului“, „Jidanii şi hoţii“. — George 
Pop de Băseţti (biografia cu portret). — „Cât de lunga se fie ziua, tot vine noaptea“, 
de doamna Col umb.  — „Castelul din Carpaţi“ (schiţă bibliografică) de Jules 
Verne. —  „Răvaşul nostru“, cronica întâmplărilor de peste an, de l o a n  S c u r t u  
cu următoarele portrete intercalate în text: Iosif St. Şuluţiu, loan Hannia, Dr. C. 
Lueger. — E c o n o m i e :  „Despre dări şi termine“, „Asigurarea contra focului şi 
grindinei“, „întinerirea pomilor“, „Poveţe“. — „Tîrgurile din Ungaria şi Transilvania“. — 
„Tîrgurile din Bucovina“. —  „Tîrgurile (bâlciurile) principate din România“. —  „Inserate“.

W* Preţul 20 cr., cu trimiterea pe postă 25 cr. -UP1

La Librăria „Tipografiei“, soc. pe acţiuni în Sibiiu,
să află de vânzare

u rm ă to a re le  p u b lic a ţiu n i
a le  S o c ie tă ţii

J l i f » i i i  l i n  f iU I « “

a teologilor din Blaj

î.

2.

„ E p isto le  câ tră  u n  p re o t tin é r “ de A lo is iu  Melcher.
Partea I. şi II. 2  volume mari cu preţul redus de . . .  . 

„ P reg ă tire  la  m o a rte“, adecă consideraţiuni asupra maxi
melor eterne folositoare tuturor spre meditare şi preoţilor 
spre a predica, de A l f o n s  M. L i g u o r i ,  1 volum de 440 pag. 

„ D u h  m uscă lesc“, naraţiune de B o l a n d e n  (45 pag.) . .
— Se recomandă mai ales preoţilor. —

1 fl. 50 cr.

— fl. 8C cr.
— fl. 10 cr.

Pentru „Tipografi»*, societate pe acţiuni: V. H. Dressuandt. Pentru tipar responsabil: Iosif Marséba)!.


